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V68PN6 tânis, slâdieiunsa 
cissfölansÄ suflstescâ.

Ouvintele ee le-am luat âs temem al ruFâeîunei 
nostre se atlâ in cartea sfântului Apostol Pavel câtrâ

kîomani, eap. 15, vers 1:
„?i âatori süntem noi eexti tari sâ purtâm slâ- 

diciunile eelor neputincioși fi nu 
noue sâ plâcem".

In acâstâ orâ skântâ âin miecj 
âe nüpte, in care aruncâm pri
virea sutletului mai inteiu peste 
un an inclreist ?i Apoi câutâm 
in tgina viitorului, in necunos
cut, sâ ne punem trei intrebâri 
seriöse, la cari nu sünlem in 
stsre sâ respunâem prin vorbe, 
la cari numai laptele nostre pot 
sâ âea respuns:

— ,^vem târie sutleteseâ?"
— „putem purta pe cei ne

putincioși ?"
— „kotlám âesketare in noi 

ân?ine?"
^vem âestulâ târie sutle- 

lescâ? Oe insenne^L a 6 tare?
8â cercetam in aââncul su

tletului nostru si sâ ne întrebăm!
OLei âaeâ in vreme âe un 

an intre^ am împlinit âin âra- 
xul inimei o âatorie u?ârâ, kârâ 
a tl jertkt ceva âin al nostru, 
kârâ a inâurâ lipsuri, kârâ a tl 
supuși ispitelor: acesta nu in- 
semnârâ a tl tare.

Oânâ am kost ââruiji cu un 
trup sânetos, eu o inimâ veselâ, cvi LviLvs: in Lvcva^ci.

eânâ n'am kost siliti sâ biruim patimi pentru a tl 
râbââtori, eânâ n'am inâurat âureri xi oboseli: atunei 
nu ne putem mânâri eâ am avut târie suâstâseâ.

vaeâ ne-am înlesnit lucrarea, intoresnâ privirea 
âe Ia greutLji xi neplâeeri, âaeâ in laptele nâstre am 
umblat âupâ câștig si traiu ticnit: iarâ? n'am âoveâit 
târie.

á 6 tare: insemnârâ a îm
plini eu ereâinjâ ?i eu stâruinjâ 
lucrarea ineeputâ, ebiar?i atunei 
eânâ împlinirea âatoriei nâstre 
nu ne invssele?ee, eânâ nime nu 
ne ââ mânâ âe ajutor, eânâ nu 
süntem imbârbâtaji ori mân^âiaji 
prin lauâe.

â lî tare: insemnerâ a nu 
vorbi âe jertke ?i âe lipsiri, a 
nu ne aâuce aminte âe âânsele 
eânâ voim sâ ajutâm pe sljii ?i 
sâ sever?im binele.

tl tare: insemnâxâ a-?a- 
âunâ puterile in eontra slâbîrei 
?i oboselei sutletului seu, ase
mene unui o?tân Ia parâ inain- 
tatâ, care stâ klâmânâ in kaja 
gerului, a vântului si a vrâsma- 
sului, in întunericul nopjii, ?i 
nu-si intoree kaja pentru a se 
keri âe vântul skâ?iitor âin spre 
miâHL-nbpte, nici alunei eânâ 
barba ?i genele i-au in^bejat. 
Ouprins âe amorjâla morjii, ox- 
tenul nu se intâree sâ caut6 a- 
jutor. LI nu 86 Aânâe?ee atunei 
âeeât la patria Iui eea priete- 
nosâ, paeinkeâ ?i blânââ! ?i âe 
8'ar intâres câtrâ âânsa eerînâ 

ss
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ajutor, âxtânul ar 6 impuxoat oa un ticâlos xi ne- 
trebnie.

6 taro: insemnârâ a nu se jânâi la mLrire, la 
oâxtij xi la rssplatá, a kaee binele clin ârajul înirnei, 
inveselinâu-se oa un eopil nevinovat âs frumusețea 
binelui se vermit.

Süniéin ürs tari, iubijii msi? — Seninul puterei 
e inâurarsa siLbiciunei. ^vein noi râbâars in kaja slL- 
bioiunei? ^cvem râbâars, oânâ stâpunul nostru e oiuâat, 
ori nu oers prea mult? eânâ servitorii noștri nu ne 
implineso voia? Suntem injLâuitori kajâ ou tracii, ou 
surorile, ori ou prietenii, eari eer âe la noi toemai eeea 
ee ne e mai jrsu, eari ni se inkâjixâLâ toemai eu Fré
dii, âe eari ne scârbim mai mult? Seu respunâem eu 
asprime tuturor; sâu, eeea ee e xi mai urît, ne plângem 
pe ascuns in contra lor xi tragem băgarea âe samâ xi 
a străinului Ia jrsxelîle lor? Ns-a treeut vre-oâatâ prin 
minte sâ luLm asupra nâstrL vinovLjia aprâpelui nos
tru xi sL sukerim noi âojana âatoritâ lui? Ori mai a- 
âese ne-am jrâbit a rostojoli asupra lui xi vînovâjia 
nâstrL? Ori ne-am insolit cu âmeni, kajâ cu cari ina
inte eram nepLsLtori, numai pentru a âa in tovLrLxie 
nLvalL asupra altora, numai pentru a le atlâ Armiile 
cu atât mai nesuferite, cu cât le-am povestit mai mult 
noului tovarLx? Outut-am sukeri o vorbâ impotrivitâre? 
putut-am iertâ âexertLciunile xi slăbiciunile minjii? 
putut-am sukeri cea mai mieâ supSrare oe ni se face, 
âe xi isvorul acestora l-am putâ descoperi xi înlâturâ 
âaoL am iubi pe aprâpele nostru.

iertâ: insemnârâ a iubi.
Os cine iubim noi? Os cine am iubit vre-oâatL 

atât âs mult, ineât xi jrexelîls Iui sL ne para vreânics âe iu
bire, xciinâ cL ele sünt partea slabâ a unei insuxiri bune ? 

iertâ: insemnârL a injslejs.
Oe cine am injeles noi? Ne-am ostenit noi vreo- 

âatL sL csrcetLm, âacL nu cumva inima aprâpelui e 
incLrcatL âe jriji? — Veâem pârul inLibinâu-i, îi vs- 
âem faja brâ^âatL âe increjituri, xi nu xcim psntru ce. 
Nu ne trece prin minte, câ oebii Iui nopji întrsjî nu 
s'au inobis, cL insstârâ âupL o întrebare prietenâsL: 
sukeri? — pentru ea sL-xi pâtL uxorâ inima incârcatâ 
eu sukerinje? 8üntsm nepăsători. Nu veâem âseât mer
sul obosit al aprâpelui, oebiul lui ostenit; ns pare stâr
cit la vorbâ xi sarbsâ. sârmanul! el ar 6 vorbit, âaoL 
l-am 6 întrebat in telul eum Obristos xeiea sL intrebe, 
Obristos, ai eârui oobi ILerîmau Ia veâerea sufsrinjsi.

á sukeri: insemnâ^L a ajuta.
Oânâ ajutâm noi? Noi axteptLm ajutor âe Ia aljii. 

Aprâpelui nostru voim sL-i ââm un ajutor, ps cars 
nu-I pâte primi, sâu cars nu i-ar îl âs kolos. — Fi 
apoi cerem muIjLmitL, o muIjLmitL nsskârxitâ, o mul- 
jLmitL mai mare âe cum a kost ajutorul oe am âat. 
Oâtâ bunLtate, oâtL istejime, oâta lLpeâare âe sine se 
osre âe la eel ee intinâs mânâ âe ajutor! OâtL injsle- 
jere trebue sL aibâ omul, pentru a ss simji in starea 
celui eare sukere, pentru a simji in aâevâr âurerea Iui! 
Iar noi îi aruneâm kârîmâturils ee ns sünt âs prisos 
xi ne mirâm eânâ nu Ie riâioâ. însetatului îi âLm pâne 
usoatâ, eLei treeem ou veâerea oa s insstat. — ^b! — 
eânâ âre ajutâm in aâevâr pe aprâpele nostru!

H.CUM, îneâ o întrebare; eea âîn urmâ xi eea 
mai ^rea:

^klâm âre âsskâtare in noi ânxine?
Oine ar inârâsnî sâ spunâ oâ nu! Unuia nu-i 

plae poââbele, âar el se mânârsxoe ou viâja sa neps- 
tatL; altul aklâ in ojlinââ, eâ kaja sa nu e krumâsâ, se 
oreâe inse mai înțelept âeoât aljii. Oopiii tei nu sünt 

âesevârxiji, âar spui oâ sünt mai bine orssouji âeoât ai 
altora! Orââina vecinului nu e axscjatâ in loo krumos, 
si eulejs inse osie mai krumâse pâms!

Aprâpele teu e pururea posomorit, iar tu tot
âauna vesel; unul e mânâru âe veselia sa, iar altul 
ar âa poââbe xi bojâjil in sobimbul unui trup sânetos 
xi a unui suklst âeskâtat. Aessta e mânâru psntru jsrt- 
ksls ee a aâus xi vorbexos mereu âespre ele. Vorbinâ 
necontenit âe jertfele kâoute, el prioinusxce osluialalt 
âurere. Oe mii âe ori el âorexce ca mai bine sL nu 6 
fâeut aceste jertks. I's mânârsxoi ou iubirea ta âe aâe
vâr, si nu xeii oâ aâevârurils taie amâreso pe aprâpele, 
îl jicnesc xi-l intristârâ.

Onâe s omul oare n'are, in aâânoul inimei sale, 
un loo in oare ss asounâe âsskâtarsa âs sine! Onâe s 
omul cars sâ nu erâââ eâ a kost ââruit âe vumneâsu 
cu täte insuxirile bune, âe xi, pâte, e incârcat ou jis- 
xsli xi eu slăbiciuni, âespre eari nu e in stare sâ-xi 
âea samâ. OI n'are inse slâbieiunils altora xi âe aceea 
ss creâs inâreptâjlt a 6 mânâru.

Outsrea lui s slâbiciuns, câci nsputinja sa s târia 
altuia, xi astkel a trebuit sâ âe, psntru ea sâ se âese- 
vsrxâseâ marea xi puternica elââirs a lumei. Oum e in- 
toemirsa lumei întrsji, axâ e xi întocmirea flecarei oase 
ori eât âe mieâ, întocmirea flecarei familii, flecarei to
vărășii âs âmeni. Oaeâ tot omul ar ajuta eu târia sa 
ps aprâpele seu xî sî-ar mărturisi jrsxslile, ea altarul 
sâ ia loeul ps eare ol nu e in stars sâ-I jie, atunei noi 
âmsnîî am â aceea cs a voit Oumnecjsu sâ 6m, xi es 
asvsa am putâ ll eânâ am urmâ eu râvna xi am visjui 
amâsurat sfintelor lui euvints. Oentru aeesta sâ esrem 
ajutorul Iui.

OLrints Oersse! ^u singur ai târle âesevtzxitâ pen
tru oopiii lei! Iu ne poji sprijin! eânâ xovâim in faja 
datoriilor nâstre! Iu ne poji ajutâ intru a purta du
rerile nâstrs! Oa lins atlâm sprijin eânâ ne âobârâ 
jrijîls. înaintea kéjei l'ats slábieiunsa nâstrL nu e pu- 
jînâ, eâei Iu ne-aî fâeut axâ! Iu eunoxeî mâsura, eu 
eare ai mâsurat tleeârui om puterea lui xi âe la Oins 
sünt xî poverile. Vom tl pâtrunxî âe voînjâ xî râbââtorî, 
âupâ oum ss eaâe kiilor lei, iar într6 noi ns vom spri
jini ou mânjâiers.

înâurars! Ob! iârtâ-ns âaoL ne-am oertat prea 
mult intre noi pânâ aeum; claca nu ne-am sprijinit eu 
iubire, ea nîmens âîntrs noi sâ nu alunece! Oârusxee 
burslor nâstrs jraîul ârajosteî. Ossebiâe oebii noxtri, 
ea sâ putem veââ unâs e nevoe âe ajutor, ea sâ nu 
treeem nesîmjitori pe lânjL sufsrînjs, ea jrexîlsle aprâ- 
pslui sâ le eunâxeem numai pentru a le îndrepta eu 
blânâeje xî eu âuîoxîe. Oâmns vumnecjsul nostru, nu 
trimite peâepsels Oale asupra nâstrâ, eânâ ne inâljâm 
în âoxsrtâeiuns, cânâ ereâem prea mult âespre noi! 
îârtâ xi aeestâ a nâstrâ slâbîeîuns, axâcjâ smerenie in 
inimile kiilor Oei, ea sL nu kim nevoîjî a trsee în caisa 
smereniei eu amar xi eu âurers. j'is-ji aâucsm muljâ- 
mitL pentru täte ciururile âe cari ne-ai fâeut pârtaxî! 
"fis-ji muljâmim prin euvinte xi prin kapte! 'sie-ji vom 
mârturisi slâbieiunils nâstrs. Iu sinjur exti esl a tot 
puternic! ^min!

OLaickL» 8vuvL.

On tiner târnâ complimente unei tinere.
— Oxti o rosâ âomnixârâ.
Oa por:â?:L ps moâesta.
— Os ts kaee s'o erecji?
— Obimpii, âomnixârâ.
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^^omnul Isidor lefian publicase in numerii 33—37 

"Emiliei" nn studiu destul do interesant, refo- 
7^ritor In teória rsinearMiunoi, eu un mód de seriere, 

O din eare transpira convingerea la tot firul. I^u e 
o teorie nouâ, aeâstâ metempsiebosL datâ^â de po 

s timpul gloriei de odiniórL a sipetului fi a 6re- 
oiei. OumeL adeea, sufletul omului, daeâ in vie^a aeesta 
nu a tost destul de bun, are sâ trâcâ prin un lung sir 
de omeni, in proporția no eu moralitatea fi intoliginha 
sa, pânâ se purilîeL eu totul, 8pre a treee in alta viM 
mai kericitâ, unindu-se eu vumno<,1eu, părintele intre- 
gului univer8.

L interesant eum teorii vecbi fi date apropó ui 
țârii se ridiea de-odatâ Ia o nouL viejg, aeeleafi in 
esendő, dar mai netezite, mai lustruite óreeum, ea fi 
eând s'ar Mâ sâ se presinte in baina lor rósá de molii 
fi bârbuitâ de atâta amar de vreme.

var e totuf mult mai interesant eum se ridieL 
de-odatâ eu teoriile fi mulțimea de ditieulttdi, invidi- 
üse óreeum ea o teorie uitată a avut curajul sâ se a- 
vente din colbul vremilor treeute Ia o noua viájg, sie 
aeeea eât de problematicL.

^fá fi aeum.
I^tu voi aminti tote dillcultájile, ar 6 un lucru prea 

cutezat pentru mine, o las aeesta in grija capetelor mai 
luminate, dar voi ineereâ sâ pun in relief o dificultate 
amintită fi de dl autor in fuga condeiului, inse nere- 
solvatâ, vom esaminâ modul dsale de argumentare, fi 
ne vom ocupâ mai in detail eu cestiunea, eâ ore ee 
raport o intre metompsicbosa fi credința nostrâ, fi mai 
ales eL atlâse in seriptnrâ eeva argument pentru me- 
tempsicbosâ, dupL eum susjine dsa.

vrima dificultate — prevâ<)utâ fi de dl autor — 
constâ in aceea, câ in atare cas omul de sigur îfi va 
aduce aminte de esistinja sa anteriórL. var tot dsa 
córcL sâ ni- fi delaturexe, amintsfce adeeâ cașul cu 
subiectele magnetisate, cari nu mai au nici o cunof- 
cintâ despre visiunils fi impresiile avute, indatâ ce se 

dofteptâ. In consecvent deduce apoi — tot dsa — câ 
un spirit incorporat póte uitâ tóté cele ce le-a Mit 
odatâ in vist sa anteriorâ, in universul infinit.

Deducția acâsta atât de botârîtâ inse pare a 6 
grâbitâ pujin. 8â nu uitâm câ subiectele magnetisate 
sünt in o stare anormalâ, nu sünt confcii de ceea ce 
lucrâ^â, fi tocmai pentru aceea lucrările lor se atribue 
stării lor isterice, anormale, nici docum inse persónelor 
ca atari, nici vom putâ cere ca subiectele magnetisate 
sâ fie respunsabile de ceea ce fac.

vrin urmare cașul amintit — tocmai pentru câ 
o anormal — remâne departe de a argumentâ câ omul 
ar putâ sâ uite tóté câte le-a lucrat in o viâjâ anteri
órL pe lângâ o stare normală fi confcis.

Lpiritul in sine nu póte uitâ, dar restrins intre 
marginile materiei, pierde incâtva din acâsta perfec
țiune, impresiile atât de vii orecând se debilitâ^L, se 
intunecL. var uitarea e mult mai restrînsâ de cum am 
cugetâ, dovedesc acâsta kulgerârilo acele de confciinjâ, 
când un lucru apropo uitat îji resare in memorie, o 
personâ de mult uitatâ ji se presintâ in vis. Nu sünt 
aceste semne învederate a unor skorjLri Zadarnice a 
materiei, sL suprime manifestatiunile sufletului legat 
de ea? Hi ine întreb acum, dacá se póte admite, câ 
sufletul sâ-fi pierdL intratâta confclinja, incât nici idee 
sâ nu mai aibâ, nu cjic despre singuraticii^ acte, ci 
despre aceea cel pujin, câ a mai esistst ârecând. — vin fi
rul lung al unor osistlnjo anterióro — o serie lungâ de 
vie^i in care de sigur voi tl avut parte de bucurii 
fi dureri, de visuri fericite fi lacrimi amare sL nu-mi 
românâ nici mâcar o amintire nebotârîtâ, o elipâ de 
aducere aminte retrospectivă, in unul din acele rari 
momente ale vierii, când sufletul se ridicâ pe-o elipâ 
peste lanțurile materiei?

vin cunofcinjele pe cari sukletul fi le-a eâftigat 
in esistintele anterióro, sL nu-mi românâ niei una mâ- 
ear, eu eare intelnindu-ne de nou in aetuala esistinjâ, 
sL tresar eugetându-me: „t)re unde am mai au<jit ou 
lucrul ăsta?" k§u — eLci dorâ tieeare sim^efee cum spi
ritul se desvoltâ ineetul eu ineetul, eum tóté cuvfcin- 
tele ee fi le eâftigL «ji de di, sünt pe-o formă de noue, 
pe-o tormL de necunoscute.

Oine va ll ln stare sâ me eonvingâ, câ spiritul 
meu va uita tot ce a cunoscut fi iubit in viâjâ? vórL 
vr un basm al poeților, care-mi va duce umbra pe ma
lurile vetbei, ca sâ-o adape din apa uitârii .. . IVumai 
eât basmele tot numai basme remân!

Astfel eestiunea române — dupâ pârerea mea — 
îneâ tot desebisL.

8pre a eonfirmâ teoria, dl lefian se provóeL Ia 
esemple. — IVu Ie voi repeți fi eu, cetitorii eari se in- 
toresâ^â do eestiune, Io vor atlâ in nrii 33, 36 a aces
tei reviste. 8ünt Ia tot cașul interesante ea leet.urâ, dar 
au remas departe de a-mi face impresia unui argument 
grav fi deMâtor. No mângâi inse cu promisiunea dlui 
lefian, care ne promite espeiinjo personale, câftigats 
prin studii psiebice îndelungate.

In firul argumentelor so face alusiune fi Ia poe
sia Iui Voetbe eâtrâ dómna Okarlotte de 8tein. In un 
avânt poetic de tot frumos întrebând Koetbe eâ ee îl 
lâgâ pe el afâ de strîns do 6barlotto, respunde^

»Leb du warst ia abgelebten Zeiten 
kleine Ledvsster — oder meine k^ran!«

vrmârâ sebijarea acestei fericiri; cum ea îl pstrun- 
dsa cu o singurâ privire, afâ cum oebii muritori nu 
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mai pâtrunâ, eum îi intluintá intrâga Iui viâtâ, eum 
î?i oâicbniâ psptul Zbuciumat iu bravele ei .. . „?i âiu 
täte aeeste numai amintirea nesigură a remas".

O espbcatie ginga^L a simpatiei aeesta, pe eare 
âl Ie?îan o ia ârept argument pentru teoria âsale. 8e 
întâlnesc âoue sutlete âoritâre, se eunose HÎ se înțeleg. 
Hi eânâ a)ung ea cuno?cînta simpatiei reeiproee, ii se 
pare eâ simțământul aeela e âe mult, âârâ âe Ia primul 
moment al intâlnirei, póte âe mai nainte îneâ, un sim- 
temânt vag ?i nsâesluHÎt, eare pânâ atunei a remas 
nerealisat. Dar avântul aeesta poetie pierâe eu totul 
ârâgLla?ia ?i valórea, inâatâ ee-l vom kolosi âe argu
ment pentru metsmpsickosâ.

Oe-altcum iâei analógé atlâmHÎ iu literatura nós- 
trâ. In „Oan"-ul lui Vlabutâ (II 105) estim : „Oupâ un 
eias, Ii se pârea e'au kost prieteni âe mult, intr'o altâ 
viâfâ, H-acum se regâsiâ eu aceleași sim^smiute, eu ace- 
Is? kel âs a gânâi".

O HÎ aeesta un argument pentru mstsmpsiebosâ, 
sâu o nstâgââuitâ ârâgâlâHÎs âs avânt?

8L trse inse Ia partea eea mai însemnată a teo
riei, la atirmarsa esa mai eutsratâ a âlui IsHÎan. 8us- 
(iue aâseâ âsa, eumeâ ânsuH Obristos a înviat acâsta 
teorie, Obristos „spiritistul eel mai mare es a trâît 
vr'oâatâ ps pâmânt".

Nulte numiri î-a âat lui Isus lumea „cars nu l-a 
eunoseut", sâu mai bins oare nu a voit sâ-l eu- 
nóseá; kâeutu-I-au un âlosok âe rânâ eare eu nimie nu 
e mai mult ea O^tbagora buuL-órL, kâeutu-I-au un sim
plu om, áór „Spiritist", preâieator al metempsiebossî s 
totuH prea mult.

pentru eâ âaeâ s aâsvârat eâ Isus a învâsat ms- 
tcmpsicbosâ, aâevârat e HÎ aessa eâ Isus xi-a contrazis 
— âupâ eum vom vsââ mai Ia vale.

OI IkHÎan argu mentává, âupâ â. âe valtîn, încbi- 
pul următor, provooânâu-ss Ia tsestul st. scripturi

... „Os nu ss va na^cs einsva âin apâ ?i âin 
spirit, nu va putâ sâ între în împârâ(ia lui Dumnezeu", 
aâseâ âîn materie HÎ âîn spirit; pentru eâ pe timpul 
Iui Obristos cunoHcsau Israslîteniî numai trei elemente: 
apa, aerul P koeul HÎ sub cuvântul „apâ« se înțelegea 
âs comun materie" ...

M observâ âlui forjarea argumentului? 8â âicsm 
eâ nu o observâ, HÎ sâ (beem eâ nu o observ nici su, 
trecem mai âeparte; „?i âin spirit" peste cuvântul 
acesta âl Ie?ian trece cu o vââitâ grabâ, intelegânâ pur 
^î simplu spiritul omului. Oar eu ms voi opri puțin. 
I^u ss póts înțelege spiritul omului, câci acela nu ss 
ns^ee âe nou, ci remâne acela? ?î in teoria reîncarna- 
(îunîi. vacâ âl Ie?ian nu observâ nici acum forțarea 
teestului, HÎ înțelege spiritul creat, in loc âe a treia psr- 
sónL a 8. treimi, me voi provoca la teestul vulgateî. 
^îcî 86 c)ice „NÎ8Î suie renatus kusrit 6X aqua st 8pi- 
ritu 8ancto", asta ersâ eâ e âestul âe elar Hîsâ.

Oar sâ au^im pârersa unei autoritás âogmatîce? 
prin cuvintele „âe nu ss va rena?ce cineva ste.", 

Obristos ssprîmâ înâirects eorup(iunsa morală in cars 
ss naHcs omul trupsxee, ?î imposibilitatea âe a poHsâe 
impöráfia eminamente psrkeetâ a cerului, âe nu ne vom 
rsnLHce (prin boter.)

Hi tiinâ câ Mcoâim înțelege rsnaHCsrsa trupâseâ, 
continuă eâ este nâseut âîn carne, carne este, ?î ce este 
nâseut âîn spirit „spirit este", vin antîtesa mate
riei HÎ a spiritului veâem, eâ tot ce e născut âiu carne

' krsusslia.

e material, ?i ea atare nu póte po?eâe impârâfta ceru
lui pur spirituală, âe nu se va rena?ee HÎ suüste?cs.

Hi Obristos se mirâ eâ Meoâim nu Hcis aeeste: 
„Iu e?ti invs(Ltor al lui Israil ?i nu?eii aeâsta?" Lvî- 
âent eâ âespre rena^cerea sutletâseâ e vorbâ, âespre 
eare Meoâîm a trebuit sâ aibâ eunoHein(â âîn testa
mentul veebiu?

Oar unâe avem nrmâ mâear eâ luâsii sâ ti aâ- 
mis mstsmpsiebosâ, ineât Obristos sâ se mire, eâ biico- 
âîm nu are euno?eîn(L âesprs ea?!

^m amintit autoritate âogmatîeâ, numai tiinâ câ 
esstîunea în sine e âogmatîeâ, ?i bînâ eâ ?i âl IsHÎau 
se provócL la autor strein, âar esstiunea e mult mai 
u-orâ âeeât sâ mai me provoc la autoritás.

vupâ teoria âlui lezian, subetul omului se reîu- 
carnâ^â, HÎ aici Obristos vorbsHce âespre rendesre. 
^aHcerea este începutul esistintsi, prscânâ reincarna
rea e mai mult numai o continuare a acelsie, câci in 
reincarnare )umâtats âin esența omului — sufletul — 
nu ss naHCs, ci trece numai âin o ssistin(L intr'alla. 
— Hi cuvintele âs mai sus numai atunci ar ti favora
bile mstsmpsicbosei, cânâ ar sunâ „Os nu ss va rein
carna cineva" . . . Oreâ câ e sviâentâ âsossbirsa.

Oar abstrâgânâ âs Ia tóté aceste, s absolut impo
sibil, câ Obristos sâ 6 propus invâ^âtura aeâsta Zi sL o 
ti esplieat a?â âe puțin, ineât numai âupâ atâtea 
atâtea vâcuri sâ-I înțelegem. O imposibil, eâ acela.' 
Obristos sL b permis apostolilor — eari nu i-au infs- 
lss euvintsls — sâ botsLS.

Argumentația âlui autor âsvins mai âeparte cu 
totul ilusorîe; anume, eânâ Obristos Pee âespre loan 
Lotsxâtorul eu o tigurâ oratorieâ proprie orientalilor: 
„Iaeâ eu (bc voue, eâ Ilie a ?i venit" . . . (Nat. 17. II) 
âl lénián înterprstâxâ teestul âsâucânâ eâ Obristos a 
afirmat reîncarnarea spiritului lui Ilie în loan OoteMtoruI.

vi bins. Usgru22Î — nu ?ciu in cars serisórs a sa" 
numsHCS ps Ouscbin, borâ L/ron al Ousîsi, HÎ-mi aâuc 
bins amînts, cum un fost profesor al msu, numîâ ps 
Oobntînean 1'orcjuato l'asso al Oomânîlor, cars mórs 
în sstrema mîserie, ps scânâurils spitalului, în con
secventă ar trebul sâ âeâuc, câ ?i âomnii aceștia au 
propagat mstsmpsiebosâ, âar nu o fac acâsta, eâei ni
meni nu-mi va crsâe câ vorbesc serios, póte nici âl 
Isxian.

8ârmane genii âîspâruts, câte spirite ar trebui sâ 
ti avut bsHce care âin voi, ca sâ apmgâ la to(î cari vs 
akeetârâ mârirsa, fârâ s'o po?âââ, ?î voi msâîocrîtâtî ?i 
nulitäfi âs caracter, câts spirite ar trebui sâ ti avut sâ 
remânâ câts unul pentru to(i aceia multi, eari ve po- 
H«â mârirsa, kârâ âs a atsctâ!

Os înebeisrs sâ veâem conclusîunea la cars a)ungs 
âl autor, ?î cars singură s în stare a nimici aserțiunea, 
câ metempsiebosa s'ar putâ aâmite alâturea cu creâinta 
Hi morala ersHtinâ.

„Ou acâsta teorie.. . avem ?î o âovâââ mai mult, 
câ creâinta nostrâ âespre muncile ?i suksrintils eterne 
âupâ morte ca peââpsL pentru cei pâcâtOHÎ, nu póte ti 
ssactâ".

^lu e aci locul sâ âîscut esistînta internului, cu 
atât mai vârtos eL acâsta e o cestiuns âe creâîntâ, ?i 
care nu se póte argumentă âe-a ârsptul âîn rațiune. 
8s veâe inse câ âl IsHÎan nu ars cuno?ein(L âespre a-

> »8pilá-me-voi ?i msi vSrto» âsoât uLus ms voi »ldl«. 
ps. S0, âssmsoes ts Lrsekist, uvâs 0<jsu promit» poporului 
ssu »spirit vou«, si io spâlirils simdoties sl» Isrssliftlor.

I kSostsls uvsrssslor.
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eósta, eâei in tot ebipul ss córeL a no arLtá eL nn o 
póte euprinde. saturn! eL nn o póte, xi nu o va pntó 
niineni indatL ee e vorbL áe mister, eLei dór misterül 
âaeâ nr pntó 6 cuprins en mintea, niei nu ar ti pro
prie mister. Nu cumva se mirá dsa eum ás sünt trei 
persóne divine, âintre eari lieeare e Dumnezeu xi D^en 
e totux numai unul? 8óu dóra acesta, xi alte multe 
mistere a eredinîei nostre le prieepe eu mintea, ini- 
nu le ereâe numai?

Nu-i voi c)ice âlui âin eosliune, eâ akaeerea âe 
mai sus e un erM, acesta o va xci póte mai bine ea 
mine, âar sL mi se permitâ o observare referitor Ia 
moâul âe argumentare a âsale.

Din lótL scrierea, o bâtâtoro la oebi citarea atât 
âo dosii a sk. scripturi, cu citat âin scriptura se incepe, 
en eilat se terminó^L, xi in seria argumentelor scrip- 
tura — ea cel mai ponâeros — o lLsalâ Ia urma. — 
Din tóté aeeste e eviâent eâ âl lexian aâmite st. serip- 
turâ ea o autoritate, ea un isvor âe erodiniâ. Hi in- 
vö>Ltura âespre intern se atlâ in aeelax isvor âe cre- 
dinsâ, propusL prin graiul âivin al Iui Isus, invö^itura 
âespre eare âsa a susținut ea „nu póte ti osaetâ".

Oeea ee nu pote ti esaet, e Ia tot easul o erőre, a 
propune inse intenționat o erőre e lot atât eât a min>i 
seu inxelâ.

Obristos — xi mineiunâ, seu eoea ce o tot atât, 
st. scripturii — xi neaâover, nu sünt aceștia âoi ter
mini eari se osobid împrumutat, xi âintre eari noi nu
mai unul putem alege.

Alegem mineiunâ, atunei âl lexian are dreptate, 
xi a kâeut torte reu, eâ s'a provocat Ia o atare autori
tate, eare toemai după argumentata dsale e mincinoșii, 
aruncâm atunei scriptura in toc, seu o lâsâm bunicei 
sâ eetesca din ea in nopțile lungi de iernii, pânâ va 
adurmi eu capul pe crisovâ. . .

Alegem stânta scriptura, atunci sünt adevörate 
töte ee convine, remâne atunei xi mai âeparte isvorul 
de erodinhL xi de adevör — xi dl Ionian xi-a contraxiis.

Oauto-xi dsa arguminte din eonelusole xodiniolor 
spiritistiee, mai xeiu eu din ce resultate a studiilor 
âsale psiebiee, âar nu in st. scripturii, care e in con- 
traâiefte veâitL eu metempsiebosa.

Nessle töte le suspin bineinieles, numai iu cașul 
cânâ âl lexian are aeeeax opiniune âespre st. scripturii 
eare o am eu, cumeâ aâecâ e op inspirat, a eârui in
terpret autentic e biserica. — ^Itcuin discuția nu ar 
decurge in giurul aceluiax obiect, xi natural câ nu ne-am 
pute inielege.

ánss^kivav Omuâ.
K oAocMooMr » c>ALO^cr oMxMeOZX'

pSlSNinLAIuI lÄ KsvI^ÄP.
Dupâ tl. tlsinc.

I

Lolnavul âorme 'n casâ, 
Hi mama plânge 'n prag, 
HI âorme xi ea plânge 
Hi clopotele trag.

„O tiule, te seőIL, 
„8â mergem Ia Xevlaar, 
„Da stânta preacuratL 
„8L âucem xi noi âar".

„8ünt bolnav, âragâ mamâ, 
„Hi oebii âe-i inokiâ,

„De Margareta mőrtS, 
„Visen necontenit".

„Desprinâe âragul mamei, 
„Matanile âin cuiu, 
„Hi vino preacuratei, 
„Durerea sâ îi-o spui".

IVoparele resunâ 
Mărire celui skânt. 
Hi praporii se mixcâ 
Ineetixor in vânt.

8e âue in procesiune 
Oântând, in sus pe pbin 
Hi 'n urma lor âeparte 
Dolnavul pelerin.

De mama-i âus sörmanul, 
Hi bolnav, oum îl xcim, 
8o rogâ eu noroâul: 
„pociőrá te mârim".

ii

ba Xevlaar strLIucexce 
ii.1 știutei greu vestmânt, 
Oiiei aâ> o <)i 'nsomnatâ, 
Vin bolnavii po rond.

Vin xcluopi x-aâue pioióro, 
De eerL albâ 'n âar, 
Hi ciungii mâni âe cerii, 
peciorei âin Xovlaar.

Hi cel ee âL o mânâ 
Ia mâni o vinâecat, 
Iar cei ce âau picióre, 
8e âue jucând in sat.

Da, câfi n'au mers pe cârp> 
Hi s'au intors la ^oe, 
Hi eâfi nu bat aâi eobna, 
Oo n'aveau mâni âe loe.

Dintr'o luminâ mama 
Ou oebiu 'nlâerLmat, 
O inimâ âe eârâ 
Ourenâ a trâmentat.

„8â rogi pe preacurata 
„8'ajute 'n al ei bar", 
Hi el o ia, se 'nobinii, 
Hi-o pune pe altar.

„ preasfânta preacuratâ, 
„Hi prea plinâ âo âar 
„ Imperii tosL maicâ, 
„ii.8oult' al nmu amar.

„Do la Oolonia süntem, 
„Hcii, cel orax vestit, 
„Ou sute âe bisorioi 
„Hi temple do granit, 

„Hi-mi erâ Margareta, 
„ VeoinL......... xi-a murit. 
„peeiőrL preacuratL, 
„l'u xcii oe-am pâtimit,

„0 inimL-^i dau ^ertkL, 
,0L 'u ininiL mi-s reu.
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„Oe rana mea OeeidrL 
„Oeversâ karul teu".

„^seult' a mea ruZare 
„Nariâ, eâei noi seim, 
„OL esti Oreamilostiva, 
„Ore tine te mârim".

III 
bolnavul si eu mama 
Dorm in eLmara lor, 
Oeeibra Oroaeuratâ 
Intra eu pas Ușor.

Da bolnav ea ^râbesee, 
Hi e'un suris divin, 
âpesâ skânta-i mânâ 
Oe inima de elun.

Durerea s'o opreseL, 
8â 6e leeuit, 
8uride, si dispare 
Osor — eum a venit.

Iar mama, ea visârâ 
Oa to(i dmenii buni, 
Hi 'n vis le vede tote, 
lVlinuni, peste minuni.

Ou inima si Fândul 
Da bolnavul ei tiu, 
8'a deșteptat sörmana, 
Oânii. . . ILtrau pustiu.

Oe-o ka(L ea de eerâ, 
Dumina se ^'ueâ, 
Oâei tiu ei murise. . . 
De Hi se luminâ.

Iar mama, bieta mama, 
Orssimte-un bar divin, 
La 'neetisor ss rb^L 
„Oeeiorâ — te mârim".

lVDiriĂ Oun'pi^uv

Oatiuils poporului român Ia nuntâ.
— Ni» cercul bsinsului si ui Vascvului — 

(bine.)

WWieeare muero t'aee doi eoluei timmosi, si a doua di 
^^K^ra dupâ ee umbliâ vilkeii (ebemâtorii) dupâ ele 

mer^ unde a kost poktiH Ia mire ori miresâ unde 
' a luat parte la nuntâ. Atunci due eolaeii, eâte o 
s suneâ, sâu spatâ de pore, eârna(, râebiu eu miere, 

ori vin — ee are omul mai bun, eu atâta e cinstea 
mai mare.

Oinstitele acestea tote tree Ia mâna ^râitorului 
(svornieului) eare ineepe predarea „einstelor" eu o vor
bire de korma urmâtbre:

„^.seuItaH dracii mei nuntași sâ ve aseuite Dum- 
ne lo, eâ de 3—3 Hile tot ebiuim si zuim si nimieâ nu 
plâtim I

Ds-aeasâ am venit, uimea nu ne-a mai seiut, eâ unde 

süniem, asâ aeum pe larmâ si pe toiu, si mai ales pe 
sunetul bidedilor a dat de veste muerile noste eâ sun
tem aiei, si ele bine au seiut, neeâptele de ele, eâ noi 
de 2—3 Hile nu am trâit nsmâneali si nebeu(i; deei 
a venit dupâ noi sâ ne reseumpere eu ee Ie-a dat DHo.

— ^seultali, iaeâ seili tune eâ Vasaliea 8ala, de 
eri de alaltâori nu s'a dus aeasâ, ei tot ziuesee si ebiu- 
esee, (oeâ, sare si îsi kaec> voie bunâ, eu noi eu to(i 
dimpreunâ, dar so(ia Iui eredineidsâ luliana, prinHend 
de veste eâ unde se atlâ, a venit sâ-l reseumpere —

Lu âoi colaci frumos, 
Din psIHa Iui Lkristos, 
Lu un kârâau âs dsuturâ, 
8â urnbls ps Ia to(i ps îs gurZ, 
Iaca si un solâ âs porc, 
Osie OHo Is lob noroc, 
krimsscs zsrât in t>ra(s stc.

prinHendu-si mâna grăitorul eu Fazda, si eu sojia si 
so(ul eui a adus cinstea.

^.sâ se eontinuezâ eu Iote einstelo pânâ se (;atâ, 
un eolae se dâ din eei doi napoi, eui I-a adus, iarâ ea 
einste.

Dupâ ee s'a Aâtat eu cinstea de eâtrâ ^râitor — 
urmezâ cina eare e din multe piese (teluri), bunâ 
si (ine lun^, dupâ einsteenunța mai bunâ si veselosâ, 
ebemâtorii, stegarul, preeum si ^râitorul eapstâ eâte un 
eolae einste pentru ustâneli.

Dupâ einâ urmera (oeul nevestelor eari au venit 
eu einstea, niei una nu-i slobod sâ românâ nejueatâ, 
eâ asâ-i data, ^eest (oe (ine pâniâ diminüja, aici e in- 
treeere mare in ebiuituri.

On keeior Hiee:

IVsvöstL invölitä rotâ, 
lküiä Hiua uinblâ bötä, 
vacL bárkatu-o 'ntráb-i, 
La <)ics cL s bstögá. 

^Itul:
îu niusrs tu bolânâli,
Hu ssâ4 'n crisma llâinânââ, 
Ou-ts aeasâ si mănâncă, 
Dupâ acssa is inai culcă.

^ltul in semn de a-i intreee, rostesee:

„ l Voi kârbati blâstsmati, 
Veti N' l' >Os nu bsp si nu mâncap.

^l(ii:
IVIânâra insa âs mânârâ tars, 
I^ici un âints (glnntsl in gură n'ars.

On mosne^ betrân Hiee de dupâ mesâ i

'rinsrs(5, tinsrâ)â, 
Ls dun prs( ai in viö(á.

Veeinul seu sueindu-si mustäjile i,lirei

8slrâns(s, bstrânsjs, 
Lum v'as âa ps iincrs>s, 
^insrâ(a-i ca vsrââsa, 
kîstrânâ(a-i ca si gliia(a, 
tliu! uiu! ca a His popa, 
Lâ âracu sei ps âracu!

Dn keeioras (ueând eu o keti(L, î! Hiee:

llop Islisä lelisürá, 
bire-ai inamii noriorâ,
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I»rL mie ve »L-mi Ki? 
6e-a kost mama tatii!

^Ikul, binâ alean pe bârbatul unei neveste, Pee:

— tssvöstL, dárdaiul teu, 
Nun ar S pus ciudL in grâu,*  ** 
vá-i negru va ;i un tâviuns, 
kasSri pe grâu nu s'ar pune!

* 8paimâ pășirilor.
** LLeiuIâ.

Unui bejiv îi âeseântâ:
lotâ <)iua bea Ia crâ;mâ, 
^i-i ese pirul prin eu;mâ,"

Unul neinsurat Pee:
Insurâm'â; insurâ, 
âtâL tare n'a; luâ, 
NLuârL tare nu-ini prâ place, 
OL prea mulși prieteni mi-ar kacs.

^ltul, in semn âe batjoeurâ, îi respunâe:
lu mii eu ekiuita, 
kasa nu te insurâ, 
Oacâ ts-a kâeut mâ-ta, 
8â ;cii numa tremurâ.

Unul <jiee :
Insurâ-m'a; insurâ, 
kiaba câ nu vrs mama, 
Ug.ms.-i dadâ ;ciutors, 
Hu-i tribL psptsnâtors.

Veninâ renclul pe un bátrán sâ joee, Pee:
Ru te supârâ mirisâ, 
6L-i bota pe grinââ in casâ, 
Lioplitâ in patru âungi, 
tlâtu-s Spatels äs lungi.

^ltul jucând mirâsa, Pee : 
viu! uiu! eâ bins-i pare, 
V'o aäussm Ia sücrL mars, 
Lóéra mare-i luerâtore, 
âlirâsa äorme 'n picior«!

l.uânâ nitul mirósa, ineepe:

O! pa, supâ sücrL mars, 
Uu ts supsrâ â;â tare, 
vâ-p aâuecm ajutor, 
8L ts trântâseL âe euptor, 
6âte-o âatâ eâtrL vatra, 
Lână o 8 mai supsratL.

^ltul (jiee: l'aei mei, nu min(l, câ in ee Pe 
b8trânii:

tlopa! supa! dine-mi pare, 
LL-i aâue peptLnâtore, 
8L-0 peptene pe eap, 
6âts eu-o svlâkâ âe kag.

Unul jueânâ eu o nevâstâ krumosâ, âar „cam 
âe-n lumei" vorba sâtenului, Pee:

6u nevâsta cea krumosâ, 
Nu-i mâneâ jinedita gross,

6L se apuvá âs jucate, 
^i uitâ âs vaci eu lapte.

^.Itul in batjoeurâ Pee: 
álbá-i rocdia âs săpun, 
6albsnâ-i nana âs somn.

Inainten oinstelor, n âoua cji âe nuntâ âimineP, 
se âue enjlvn cnri nu remas peste nopts neolo, âin 
easâ in easâ ln enji nu tost ln nuntâ, pe cari âin easâ 
îi trnss ln uli(L ;i îi pun pe un scaun, eum Pe ei „âe- 
re?", punenâ la ei pe partea âin napoi o perinâ, apoi 
unul porunee^ee eâ eâte (ove sâ i se âee pentru eâ a 
kuPt âin nuntâ. atunei âau âoi âe 2 laturi eu (ovele, 

^lua! vou! tulai vomns! ete. (llre?oe in Pumâ.) 

il.eei ee eLl8tore.se prin sat, sunt imkrâcPi in eeva 
sârenje ne^re — eari le eap8tâ âe Ia jupanul I(î^ 
ori âe la alt nLârLZar âin sat, ori cioârobai(L, eum îi 
nume;ee sâtenii. linii se imbraeâ in baine muere^ei, 
astkel umblâ ei euleZânâ elisâ, ou8, smântână, brânrâ 
ete. âe prin sat, eu eari mer^ eu to(ii la munte, apoi 
le pun in .ebMaie" ;i mânâneâ eare numai pot. . .

Astkel âe omeni imbrâca(i a^â âue nuntașii eu si 
la nuntâ, se in(eleAS, eari au ko8t in «jiua primâ.

Iot atunei umblâ pe uli(â ebile^uja, eu sanie ;l 
vara eu tóba (âoba) eu eâte ?i mai eâte ?oPi, vâpsite 
pe obra2, eu bârbi, in tot ebipul sebimosi(i.

8e Pe, eâ umblâ âupâ âare, sunt 68eeutori, eâte 
^i mai eâte...

(ln vrâ^Lne^ei un om, loan Oavra a Obiurebi, a 
umblat âin easâ in easâ eu ealul, care xieânâ eu el 
âe pe un ambit, a murit Ia 6 ssptsmâni.)

In pâr(ile Ooului nu eapötL âin eei âoi eolaei ee 
a aâus napoi, ei eapstâ altul mei mip, pe eare îl nu-

oânâ âau aeeste ,pâ?u?uri",svornieul Pee: »Iarâ 
^i iarâ pe urma âe-a sârâ, unâe-o ll un om âe a nost 
eu numele 1^. ^., eâ mer^enâ eâtrâ easâ, eum sânt 
vremile tari, ;i orenâuelile aspre, se va intelni eu niPe 
Zenâarmi, âar noi îi vom âa sâ aibâ ou ee se arâtâ, 
un „pâ^u?" âe eale sâ nu aibâ niei o supörare.

beásta arâ(iune se repete^â la âe?eeeare ebemat. 
/t treia P, mirii merA la eumstrul âs-l petree, in unele 
loeuri in avea sârâ, unâe iarâ se veselese, âueenâ ;i si 
einste, eolae ;i mai oâteeeva. liste âatina, âe mer^s ;î 
Ia soerul mie, âaeâ nu-i âeparte tare.

o nuntâ (erâneseâ (ine eâte 3—4 Ple, ba in 
vremile mai âe mult o ssptemânâ.

Uirele, eât âuresâ nunta, el tot eu pâlâria pe eap 
;eâe. ln unele sate miresa, eânâ o aâue âe Ia st. cu
nunie, o baFâ prin oblonele (kerePIs) âe la ea 
sâ lis norocoși la vite.

vupâ apâ eu âoue vase, trebue sâ mer^L nu cu 
unul, câ va remânâ vââuvâ, câte ?i mai câte.

Ou acestea s'a tinit nunta, sâ le poktim ;i noi 
noroe!

VLsmL

Quvsvnorul IVIaneo yi solciLttuI.
viu l'slcs ok tdc âldsmdrs d^ tV. Iriving.

(viuc.)

Oa sâ putem intele^e mssurile aspre ale ^uverno- 
rului, trebue sâ aâau^em eâ pe timpul aeesta munjii

SS 

eLl8tore.se
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âs câtrâ Hpuxarra erau plini ás kosi xi ás tál- 
bari sub comanáa xekului Llgnusl vorasco, carele 
avea âatina sL tânââlâscâ in giurul oraxului x! 
câte-oâatâ sá xi intrs ea sL capete xcire ássprs cL- 
lâtoriile negustorilor xi âssprs cLIötorii cu punga plinâ, 
la eari tio^ii apoi ls Linșau unásva ealsa.

Hoțiile aesstsa repetate au atras atențiunea gu
vernului xi eoinanáanM ás la âiksrits posturi au primit 
instrucțiuni sâ pârâscâ xi sâ prinââ ps toii omenii sus- 
pee^i. Vuvsrnorul Naneo era eu âeosebire Lelos xi aeum 
nu s'a inâoit eL a kâeut o prinâsre bunâ.

Int'aeesa istoria acâsta a eâpâtat aripi xi s'a rss- 
pânâit nu numai in eetats, âar xi in tot oraxul Kra- 
naâa. 3s vorbiâ câ renumitul boi Nanuel voraseo, 
gróra muncilor, a picat in gbiarels guvernorului Naneo 
xi stâ acuma la râeors intr'o buââ a turnului roxu. 
âo^i pe eari i-a geluit aeesta, Miceau eâ si trebue sâ-l 
reeunoseâ. vupâ eum se xeie, turnul aeesta stătea ss 
parat âe ^.lbambra, ps un vsrk âs âsal xi âespâriit âs 
estate prin un ârum pe ears ss prsumblau omeni, ^ei 
nu srau alte bastions, âecât o ssntinelâ, eare se pre
umbla pe lângâ turn, verssta temniței erâ tare ksrs- 
catâ xi priviâ ps un platou ângust. ^.iei poporul eel 
bun âin Vranaâa veniâ ea sâ ss uite Ia sl, ea la o 
bienâ ears rînjexce âintr'o Menagerie, l^u-k vorbâ, nime 
nu l-a recunoscut âe lVlanuel Loraseo, pentru ca boșul 
acesta grornic srâ vestit eâ are o llsionomie inkiorâtore, 
iar omul nostru srâ glumei xi totâauna bine âispus. 
Visitatorii veniau nu numai âin oraxul, âar xi âin tot 
Mutul, xi nime nu l-a recunoscut, ^cum a ineeput 
poporul simplu a cugstâ câ âârâ totux s aâevSrat ceea 
ee a spus el, eumeâ voabâil xi armata Iui ar tl inebix! 
intrs muM; asta erâ o traâi^iune vecbis, ps eare mai 
mulși âmsni, bâtrâni au au<)it-o âe la pLrinM lor. lVlai 
muP ânxi sau âus ps âealuri sâ sauts psxesra amin- 
titâ âs solâatu! misterios xi prin täte buâels ss inbol- 
bau xi cântau scokorînâu-se prin ele eins xeie eât âe 
âeparte, ea sâ alle locuința lui Loabâil.

vs Ia o vreme prinsonsriul a âevsnit popular xi 
in oebii poporului âe renâ. vn banâit âin Zpania nu-i 
eonsiâerat ârept boi simplu ea in alte isri; âin eontrâ. 
el e o tlgurâ eavalereseâ in oebii «lașelor interiore, 
^eextia totâauna sünt âispuxi sâ critice pe eei âe Ia 
putere xi axâ unii au ineeput a murmurâ asupra me- 
surilor aspre luate âe IVlaneo xi eâutau Ia prinsonsriu 
ca Ia un martir.

Lolâatul Ia rsnâul seu erâ un keeior glumei 
inârâcit, earele sta âe glume eu ori xi eine eare ss 
apropiâ âs kerâsta Iui xi vorbiâ âules eu tots kemeile. 
VI xi-a kost procurat o guitarâ vecbis, xî avea âatina 
sâ xâââ Ia kerâstâ xi sâ cânte balaâs xi versuri amo- 
râse spre plâesrea kemeilor âin vecini cari se aâunau 
sera in giurul turnului xi jucau ,boleros" la musiea 
Iui. kLHSnâu-xi barba roxie, ka^a sa arsâ âe sors in- 
timpinâ kavor in oebii eelor krumâss, iar copila cea se- 
riosâ a guvernorului a âeclarat, ca privirea lui cbio- 
rlxâ e psrkect iresistibiIL.

vstiia eea eu inimâ blânââ, âin eapul locului a 
simțit o simpatie akunââ pentru el, xi tlinâ câ inseâar 
ineercâ sâ inmoie pe guvernor, s'a apucat singura âe 
lucru ca sâ-i uxurerie sortea. In tóté «Mele aâuesa prin- 
sonerului câte ceva cs a remas âe la mesa guvernoru
lui, seu a putut scâte âin âulapul ei âe provisiuni, 
aâaugsnâ, âin eânâ in eânâ, xi eâte o butelie eonso- 
latbre âe vin âe Nalaga seu âe Val âe vsnas.

vânâ eânâ traâârite aeestea miei se intâmplâ in 
mijlocul citadelei bâtrânului guvernor, un sgomot âe 

rsxboiu âescbis vsjsiâ intre âuxmanii lui âe âinakarâ. 
întâmplarea cu aklarsa unui sac âe gâlbini xi âe juvaers 
Ia prepusul boi âs coâru, a kost raportatâ eu esagsra- 
iiuni in totâ Vranaâa. O eestiune nouâ âssprs juris- 
âieiiunea teritorială s'a ivit acum intrs guvernor xi in
trs imbStrânitul lui rival, preksetul. Acesta aklrmâ, eâ 
streinul a kost prins akarâ âe teritoriul ^.Ibambrei 
pe un loc carele se Ms âe autoritatea sa. vl rsclamâ 
preâarsa inculpatului xi a seu7upöturilor gâsite la el. 
Oueânâ câlugârul xcirs xi Ia inquisitorul cel mare âes
pre cruri xi mâtânii eu tote celelalte relicjuii âin pungâ, 
acela a âeclarat ps solâat vinovat âs sacrilegiu xi in- 
sistâ ea jakul sâ tls preâat bisericii, iar trupul lui Ia 
esi mai aprâps „auto-âa-ke". Oisputele acestea âeeurgsa 
invsr.xunat, iar guvernorul kurios a jurat eâ el, âeeât 
sâ preâeis prinsonerul seu, mai bine îl spânMl â in mij
locul cetâiii ca ps un spion perieulos.

Vrsksetul amenin^â eâ va trimets o mulțime âe 
polițiști ea sa transkertM cu puterea prinsonerul âin 
turn, in orax. Inquisitorul cel mare încâ ss prepara sâ 
trimită câțiva membri âin okiéiul Iui cel sânt. Vuver- 
norul a prins âs vexte sera âespre macbinaiiunile estea.

— basâ-i sâ vinâ — «jiicsa sl — câci si m'or 
aklâ Ia postul meu. ^ceia trebue sâ se âeie psste eap, 
pânâ ee vor pute exl la cale e'un solâat betrân.

^.poi a âseis ea in <jiua urmLtore sâ transkerexe 
prinsonerul âin turn in eetats.

— ^uâi âragâ, — xb^c el câtrâ copila âiscretâ, — 
bate Ia uxa mea mâne pânâ nu eântâ eocoxii âs chuâ 
ea sâ.ms apuc eu âe lucrul acesta.

8e luminâ âe (jiuâ, eocoxii eântâ, âar nims nu 
batea Ia uxa guvernorului. 8orele s'a kost rââieat peste 
vsrkurils muncilor xi strâlueiâ pe kirmament inainké âe 
a ki kost trezit guvernorul âin somn âe eorporalul seu 
eel betrân, carele .«tâtea e'o kajá plina âs -pairnâ la 
eâpetsiul betrânnlui:

— 8'a âus! s'a âus! strigâ corporalul abiâ resu- 
klânâ.

— Oine s'a âus — eins s'a âus?
— 8olâatul, bojul, âraeul, sâu cum sâ xiic- Ares

tul Iui s gol, âar uxa ineuiati; nime nu xeie eum a 
putut scâpâ.

— Oine I-a vâMt mai ps urma?
— Lopila âtals; ea i-a aâus âs einâ.
— Obiamâ-o incâci inâatâ.
^euma urmâ o altâ conkusiune nouâ. Oâaia copilei 

âiserete asemene golâ, patul ei neatins; ea âe bunâ 
sama a kugit eu boiul acela, pentru câ in timpul 
âin urmâ a avut conveniri âese eu el.

^sta o vulnerat o parte krageââ a guvernorului, 
âar el abiâ a avut timp sâ ss cugete Ia axâ ceva eânâ 
noue calamitâîi s'au ivit ps eapul lui. Intrând in cabi
netul Iui, xi-a gâsit laâa kerecatâ spartâ, punga boiu
lui âispâruse xi cu ea xi sâculeiul eu galbini.

— var eum xi in ee âireeiiune au seâpat kugarit? 
bn Mau betrân carele loeuiâ lângâ árumul âe 

câtrâ 8ierra, a âeclarat eâ el a auxtit inaiul s âe a se 
kaee (Mâ copitele tropotim! ale unui cal pogan eurânâ 
câtrâ munsi. vl s'a uitat pe kerestuiâ akarâ xi a putut 
âestinge un câlârei e'o temem âe âinapoia lui.

— OLutaji in grajâuri, — striga guvernorul lilaneo.
Vrajâurile au kost tote cotorisite ; toki eaii erau in 

ele, akarâ âe roibul eel arabic. In loeul Iui s'a aliat o 
iiâulâ eu scrisârsa urmLtore: „klepa eiorii pe sama 
guvernorului Llaneo, âe Ia un solâat betrân".

va.
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Ou părere äs rsu am pârâsit vaporul, eâei eälö- 
toria aeósta a kost âiu ssle mai pläcuts; timpul, locu
rile pe uuâs treceam, im-a kâeut tuturora cea mai vs- 
sslâ disposisis, pe oars am ti continuat-o eu totâ plâeerea.

l^s-am uilat âar eu ,jals âupâ vaporul ears plscâ 
mai âsparts si numai âupâ aessa privirăm in giur âs 
noi sâ vsâsm regiunea unâs ns atlam.

0 panoramă kórts interesantâ 86 deskâsurâ veâsrii 
nóstrs. Orașul áussig, ps ambsls maluri ale Olbsi, eu 
Zidirile 8als moâsrns, cu eassls 8als âin ârspta ascuns 
8U8 sub niște stânci si 'n mijloc ^os o insulâ krumosâ, 
loc âs pstrsesrs, ns kâesa imprssiunsa csa mai atrâ- 
getóre. Os maluri misunâ o vîesâ körte viuâ, vapors 
inoâreats 86 dsssâreinau, iar altsls 86 inoârcau. Oarâ 
si ómsni trseeau in sus si 'n ^os rspsâs si 'n uruiala 
aessla ss msstseâ tlusratul râgusit si mai ascuțit al va- 
pórslor âin ebsiu. Iar ds-asupra tuturora ss 'nâlsâ 
giur impregiur, ârspt eadrâ, cununa âs munsî cu câts 
un sujuiu âin ears kelkâiâ obligatul stog al turiștilor. 
8eurtâ vorbâ, un kórts interesant loe âs sscursiuns.

ám regretat âar mult, câ planul nostru âs eâle- 
toris nu ns-a âat vois sâ ns oprim vr'o cji si aici, ea 
sâ msrgsm in krumósa insulâ si sâ pstrsesm aeolo o 
sârâ la sunetul musiesi, ears in valsa prs^muitâ âs 
munsi pars oâ sunâ mai armonios âscât aiurea.

âveam sâ msrgsm a vsââ a patra bais mai mare 
a Oosmioi, rsnumitsls tbermals âs la Ikeplîtx. Hi kiinâ 
câ trsnul plseâ pssts o Aunâtats âs orâ, nu putsam 
^âbovi âs loc.

l^s âuserâm âar numai âscât Ia garâ, ears ss atlâ 
aprópe âs âsbareaâsr si ou primul accelerat pleoarâm 
Ia Isplitx.

Oalsa Ia ineeput trese ps malul stâng al Olbsi, 
apoi o neârnirâm in árópta. áiei ne luarâm rsmas bun 
âs la rîul ears ns-a kâeut atâtsa Moments deliciöse si 
aplseânâu-ns eu capul âin cupeu, aruncarăm o csa âin 
urmâ privire valei Olbei, voinâ par eâ s'o intipârim 
psntru totâauna in memoria nostrâ. Oa, póts sprs a ns 
taes dsspârsirea si mai grsa, ss presintâ ocbilor in 
totâ pompa sa strâluoinââ, cu intrsga eomorâ a kru- 
musssilor sals. âdio ! aâio ! soptiam si âs oâatâ o stâneâ 
ns inobiss tabloul, nu mai vtz^urâm Olba.

In locul romantismului kantastic, realismul pro- 
saie ne împresură, 8tabilimsnts âs kabrioi eu cocuri 
kumegânde ss impuneau âin ârepta .si âin stanca. Ou- 
mul âs eârbuni-âs-pstrâ kâosa un nor cars intunsoâ 
orisontul. Orin norul aossta, oare ss cobora pânâ ^'os, um- 
plsnâu-ss si cupeul, abiâ vsâsam peisagsls cars ss persnâau.

8pre noroeire, eâlStoria aossta nu sinn mult si 
â'oâatâ ^ârirâm ^os in vals Ia stânca un oraș mârisor. 
Orâ leplit?. l^s eoborîrâm ou bucurie, eram seâpat âs kum.

Ouând o trâsurâ, birjarul ns intrebâ, unâs voim 
sâ merjem? Oa 'I'epüO sóu Ia 8cbönau? ám respuns, 
la Iksplit^. Hi no-a pârut rsu in urmâ, oâoi 8obonau s 
mai krumos, tot grâdinisi promsnaâs. Oar ns-am mân
gâiat ușor, oâoi s 'n nemijlocita vseinstats âs l'split^. 
Os aessa bâils aossts, spre a se deosebi âs d'split^ul 
âin Ungaria, pórtL numele âs 'I'epIiO-8clrönau.

ám oștit mult âospre locul aossta. Hoisam c'aies 
vine lume multâ, oâ obiar si eapets încoronate intrs- 
buinjara îsvorele lui; âs aoosa îmi înlîpuîam mai mult, 
âscât os atlai. 8s pote oâ si șoșonul înaintat o 6 kost 
eausa, âar n'am gâsit nîoî mulțimea âs lume, nîoi aran- 
gîamsntul os spsram.

IkepIitL âimpreunâ ou 8obonau, ou oars s legat 
prin nists alsuri krumóss, ars pssts âouo^soi âs mii âs 
locuitori, prin urmars ssts mai maro âsoât Xarlsbad, 
oars n'ars âsoât 14.000. Oar in osea os privsses eireu- 
lasiunea, eomkorlul si luxul, remâns mult înapoia aces
tuia. Isvorsls sals alcalioe-salinics s'au âesoopsrit încâ 
in secolul al optâle si atrag in licoare an Ia vr'o 6000 
âs óspssi. Inaints cu vr'o «jees ani, ols âsoâatâ au ss- 
oat si astkel au sspus locuitorii oralului Ia ruină, oâoi 
aceia trâsso apróps numai âin câștigul ee kao âe Ia 
visîtatori. Oîn norocire, isvórsls s'au regăsit in alt loo 
si âe atuncia iarâs e vssslîs.

Őnsus l'split^ ss intinâe pe eósta unui âeal; ars 
o inkâsisars antieâ si o muljims âs oteluri vsebi, eari 
nu prea atrag prin eurâjsnia lor. Odîtioîul âe krunte e 
castelul principelui Olar^, eu un pare mare, in meló
éul oâruia ss atlâ un las. Ounotul cel mai krumos âe 
sscursiuns s Ia Lönigsbübs Ia înnâlsime âs 264 mstri. 
3us, pe o terasa, ss atlâ busta impöratului OrîdvrielII, 
ears a kâeut eurâ aioî si câruia teplit^snii rseunoseâtori 
i-au riâieat monumentul aossta. Orivslistsa s intere- 
santL; vecji jos orașul loplitx, os par câ represintâ tre
cutul, avsnâ lângâ sins ârspt mărturie a actualității, 
umbrosul 8cbönau.

ácesta ne atrage si ps noi mai mult si ns oobo- 
rîm rspsâs oa sâ ns plimbâm piin alssls si grââinîls 
sals. Intre oraș si 8ebönau se intinâs parcul orașului, 
lumea ss plimbâ mai ou samâ in grââina âs eurâ, unâe 
âiminsja eântâ musioa. Osva.s mai sus se riâicâ Oaroul- 
8eums, in mîjloe eu busta postului 8sums. Os-a stânga 
tot restaurante si oteluri, eu grââini si ebioseuri kórte 
drâguss. In ârepta ni ss impune gimnasîul si dinaintea 
lui bissriea eatolieâ ps o movilâ, ears dominóvá tot 
sinului, dos in vale iarâs parouri si grâdîni, împrejmuite 
ds oase dintre oari ss 'nalsâ kalnio sinagoga evrseseâ, 
una din osls mai mari in tótL lumea, semnul sigur oâ 
aioia vin mulși ovrsi.

Oiind oâ lumea tocmai jine siestă, ns uroâm ps 
oalsa ksratâ eleetrieâ si kaosm o esoursiuns la Oieb- 
^vald, un loo ds ourâ olimatioâ, apropo ds l'splitL- 
8cbönau. Oseursîunsa asta ne oksrs prilsgiul sâ vedsm 
leplit^ul din alta parte, oare ni-I presintâ in o vale 
adâneâ Ia spate ou munsi, oari ss tsrminâ deasupra 
orașului in Königsbölm.

trecem prin oâtsva oolonii ds kabrioi si pssts o 
jumstats ds orâ sosim Ia Oicbvvald. O krumosâ pâdurs 
ds stegar, in oars ss atlâ un stabiliment de bidrotsra- 
pie; un rend ds oase Lss<jats Ia sors, nists eâi ds 
plimbare prin pădure, atâta tot. Inoolo aerul s mai 
ourat deeât Ia l'spIitL, eâei aioi nu sunt kabrioi. On 
sremitagiu plâout. Oei oe duo dorul singurâtâsii, aioi o 
pot avó. Oresupun oâ trsbus sâ 6s torte isktin.

l^oi grăbim sâ nu soâpâm trenul slsctrio, ea dupâ 
șese sâ kim in parcul din 8obonau, unde eântâ musiea 
si ss adunâ societatea de Ia bâi.

8osim toemai in timpul eel mai bun. Oums multâ, 
toalete splendide si Mvaere eu ridieata. áprópe tot 
ovrsiee. Ouâm loe Ia o mesâ si admirâm butónsle 
selipitórs. . .

á doua «)i am pleeat Ia Oraga.
losm VvNOLN.
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lluStNA^iunils nöstns.
§ZaZ«a Z«r L^Zraá '» Aacr^s^c/. Oapitala ko- 

mâniei are îneâ pusino statua. Intre aceste in áeosebi 
vele äin kasa Universität atrgA luarea aminte, âcolo 
8e akis statua Iui Mbai Viterul, a Iui OeorAS Da^Lr xi 
a Iui Dtiaáe. De asta-âatâ presintâm cetitorilor noxtri 
pe aceea a Ini Lliaáe.

Z^âaZâ^e <Zs /«//>/ /» /?»§/». Venátórea, una äin 
eele mai frumâse pa8iuni barbâtexci, ierna are anotim
pul 86U âe trunte. îuma 86 tae venâtârelo a8Upra 
urilor, lupilor xi altor bere selbatice. Ilustrasiunea năs- 
trâ infâloxâ/â o vânâiâro äe lupi in Pusic. Vânâtorii, 
ea 8â atrassâ mai mult lupii, äue eu eine xi eâts un purcel. 
Ouilatul inxâlâ lupii, pe eari apoi vânătorii îi impuxcâ 
âe-aprâpe.

âZrâ / Oe ârâAusâ petrecere e aceea cânâ neves- 
tele tinere 86 aâunâ xi conversăm âespre fericirea lor! 
Da o astkel â6 P6tr6cer6 a vinit xi îinara âamâ âin 
ilu8lrajiuo6a nâstrâ. sosit in antixambră xi cu bucu- 
rie bate Ia uxe. Din salonul vecin 86 auâ rÎ86t6 V686>6, 
âe siAur cel6lall6 prieten6 au 8oeit mai âa Aroba, iar o 
vâee âulce respunâe , Intra!"

6 L 0 U?
La rao-eZa^ea aaaZaZ, mulțumim onorab. public 

pentru sprÎAinuI material xi colaboratorilor no8tri pen- 
tru concursul spiritual 66 no-au âat. Oerenâu-le amân- 
âou6 xi pantru viitor, Ia renâul nostru vom stârui âin 
täte put6ril6 ea sâ riâicâm nivelul koii nâstre xi sâ ââm 
familiilor române eulte o revistă beletristicâ xi soeialâ, 
eare sâ inultumescL âin ee in ce mai mult täte axtep- 
târile. â.karâ âe vecbii' noștri colaboratori, îneâ xi alsii 
noi se mai Arupâ^â in AÎurul nostru. Dintre acextia a- 
mintim in primul rsnâ p6 âistin8ul no8tru pont âl 
Acorde 6oxör«o, caro îxi va inc6p6 colaborarea in nr. 
viitor eu o poesia serisâ anume pentru „familia", ülai 
anunțăm pe âa â/arra Kar'aZesca, eunoseuta novelistâ 
a revistelor literara âin Ducuroxci, eare asemenea va 
apare pantru prima-ârL in nr. viitor. Dxo--« â/ana Va-r- 
^'a-r^, kästa colaborâtâre âa la »Vatra- xi âZ SeaMr'a 
âxoarr'a f8ex. I'il.), elav-colaborator al profesorului 
^VeÎAanâ, ineap âe^a in nr. presintâ. Dânâu-ne tâtâ și- 
linsa spre a realisâ eât mai multe imbunetâsiri, ereâam 
a ne ereâ un titlu pe temeiul eâruia sâ ceram sprijinul 
tuturora eari se interasariâ la noi âe progresul bele- 
tristieai române!

Da»'«/ â aZ e^/sco/aZar L'ar-sZ. 8un-
tem karieisi a aâuee la cunoxeinsâ âe obxte un fapt 
eare va umplâ âe bucurie täte inimele românexci. ^tlâm 
ea Lse. 8a episcopul Nibail Pavel a âapus in săptă
mâna trecută Ia manile capi țiului Ar. c. âin Oraâea- 
mare o «aZâ äe -»r» äs ea aâaus la fonâul Pa-
velian, menit pentru scopurile culturale ala âiecssai Ar. 
e. române âe Oraâea-mare, eare astfel a atins suma âe sess 
sâ äs -â äs /Zorâr. 8uta âe mii, âepusâ aeuma, âupâ 
eum ni 86 8pun6,est6 â68tinatâ pentru asiAurarea internatu
lui xi a xcălei române âe fete âin Lein?, fonâate tot âe 
Dse. 8a.Raptul acesta este atât âe strâlucit, incâtorice 
cuvinte âe apresiare xi âe aâmirasiune sunt paliâe. 
întrecutul binetâcâtor, eare âe mult x-a făcut un nume 

î nemuritor in istoria eulturulâ a Românilor âin OnAL- 
ria, âe asta âatâ s'a întrecut pe sine ensux. Ltotputer- 
nieul Dumnezeu sâ-i IunA6scâ tirul viesii in sânetatb 
âoplinâ, ca sL se pătâ kueuiâ ani inâelunAi âe fructele 
binefacerilor sale incomparabile!

LaZ ^o,aâ»s8s Za ^^aal. Da 6 februarie se va sranAiâ 
Ia ^raâ bal românesc in sala otelului »Orucea albâ" 
in favorul xcolarilor români lipsiși âe mi^loce. Oomite- 
tul aranAiator e compus astfel: âr. loan îmet prexe- 
âinte, âr. Darar Okebolex, Divius "Damaxásn v.-prsxe- 
âinsi, loan Paur, âr. OeorAe Proea secretarii OeorAS 
^âam controlor, loan ?ap cassar; L. Lele?, Iâ. Dsxan, 
8. Docu, I. Luâa, k Obiéin, Orixan, L Demian, P. 
Oivulescu, 0. lancu, 8. lAnat, Llarta, I. Nolâovan, 
V. Nilovan V. Kicöra, Pap, V. Pap, âr. L. Patacean, 
0. Pavloviéi, L. Petcus. Popescu, D. Popovici, 6. 
Popovici, âr. I. Popovici, Iul. Popovici, âr. D. Popovici, 
0. Proca, l. Pasiu, D. lioxescu, 8t. Itosvan, D. 8eco- 
xan, 6. I'elescu, I. Orsu, D. 2aslo.

Lâlinclanul ssptsmânsi.
Ouinlaeca clupâ naxe. Diai, 8v 6s I» ^ts.t., o I.. xi. 3, » ivv. 8.

piua sßpt cLbaâ^i'uî vcekiu sj l -lUm I. 000 I Sorsié.
DuminkcA 29 ?omen. ss drunoi 10 ksvsl 8t 7 SS 351
buni 30 Luisia îl Niriziu 7 54 352
ârp 31 Luv. ^slania 12 keiobolâ 7 54 354
Xlsreui^i 1 / Hrrec rmâ. «t. O 13 bariu 7 53 355
toi 2 Silvs8tra 14 k'oiix 7 52 357
Vincri 3 ?rok Llalaeliia IS Iilauru8 7 51 358
SâmIEâ Sod. 70 bpostoli 16 Karcsiin 7 50 400

Abonamentul «familiei» soâcsut.
Voiriâ u rsspunäk la o âorin^ munikks- 

tutâ âin mui multe pâr^i ^i in mui multe ren- 
âuri, ineepenâ âin 1 iunuurie viitor reâueem 
ubonumentul »k'amiliei« pe un in loe âe 10 Ü. 
Iu 8 Ü.; pe Vs âe un, in loe âe 5 Ü. Iu 
4 ü.: pe V4 âe an, in loe âe 2 ki. 70 erî, Iu 
2 ki. In komâniu pe un, in loe âe 25 lei, Iu 
20 lei.

»Gumiba« vu upure 8i in viitor oâatâ. pe 
86ptâmânâ, pe eâte o eâlâ si MmState, aâeeâ 
pe 12 puZine tipârite âes, ilustrata âin ee in 
ee mai boZat si avenâ peste 40 âe colabo
ratori.

(7« ««-»e-'«/ acssä« srsZâ-,r
/srr nâstre pentru loti aeeia, eari n'uu 

respuns abonamentul anului treeut, âe si au 
kost poktiti in mai multe renâuri Suntem con
vingi, ca toti âmenii coreeni îsi vor face âato- 
ria, câci âacâ au primit Ma reZulat, se caâe 
sâ si respunââ costul ei.

WO (7o/ecZa«Zrr L essnr-
«/ â /e«

Proprietar, roâaetor respun^âtor xi eâitor: IO8IP VU (8-ra^nx Pamcn>^L 375^.)

Ou rirLavn nvi losir Dxno in OaLncL-I!»txaL.


